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Fordul a kocka.
Midőn a megyénkben függetlenségi I 

j árt azon határozatát meghozta, melyben 
kifejezést ad. hogy a nemzeti kormány 
tevékenységével megelégedve nincs, e ha­
tározat megdöbbenést kelteit és egyesek 
siettek ellene kikelni.

Ugyan, ugyan gondolkodjunk már 
egyszer komolyan és elfogulatlanul Is. Mi- ! 
dón a kiváló hazafiságáról ismert Szabolcs- j 
vármegyének eme tekintélyes pártja, meg- l 
hozta ismeretes határozatát, tisztán hazafias i 
kötelességet teljesített Ezt tőle zokon venni 
nem 'ehet. Ezért elismerés illeti. |

Vannak szereplő férfiak, akik a poli- ; 
t i kai nézetek megnyilatkozását Budapest ; 
nélkül el sem képzelik. Ez pedig nagy j 
hiba. Nem volna szabad figyelmen kívül 
hagyni azon vidéket, ahol raegbo Irán kozva 
gondolkodnak az országházi viták meddő­
sége felett. Nem volna szabad figyelmen j 
kívül hagyni azon vidéket, melynek értei- \ 
misége komolyan gondolkodik a kiegyezés j 
kiszámithatlanul káros voltán.

Megszokta a kormány, hogy szobrok j 
leleplezésénél, beszámolók tartásakor, a 
megtartott beszédeket éljenzéssel, tetszéssel j 
fogadják. Ebből azonban arra következtetni j 
még nem lehet, hogy a vidéki pártok csak

lelkesedni tudnak, de gondolkodni képte­
lenek.

Igazolja emez állításunk igaz voltát, 
hogy a szabolcsvármegyei függetlenségi 
és 48-as párt elhatározta, hogy a kiegye­
zés kérdésében indítványt nyújt be a tör­
vényhatósághoz. Tette ezt azon oknál fogva, 
mert önálló gazdasági berendezkedésünk 
jámbor óhajtás maradt; az önálló, függet­
len magyarbank kikapcsolva egy kétes jövő 
eshetőségének lett fenntartva; a kvóta 
felemeltetett. Ezt a körülményt hazafias 
aggodalommal látja azon párt, mely tán- 
torithatlan híve függetlenségünk és boldo. 
gulásunknak.

Sajnos körülmény ez, melyet a nem­
zeti kormány tehetetlensége eredményezett. 
Olyan vis^-o, káros állapot ez, melyet 
tétlenül, tiltakozás nélkül egyetlen hazafias 
pártnak sem lehet már tovább eltűrni. Az 
elégedetlenség, az aggodalom folyton emészti 
azon pártokat, melyek épen hazafias törek­
véseiknél fogva a kormány működését ellen­
őrzik, figyelemmel tartják. Ez volt indító 
oka a határozat meghozatalának. Ezt tenni 
szent, hazafias kötelesség volt.

Aki most elitélóleg szól a hazafias 
ténykedést gyakorló függetlenségi és 48-as 
pártról, legyen elkészülve, hogy sok pártot 
fog a szabolesmegyei említett pártnak pél­
dája hasonló határozatok meghozatalára

sarkalni. Ez természetes, mert az ered­
ménytelen szóharc, a káros kiegyezés min­
denütt tiltakozást szült.

Akik még ma is egy jobb jövő remé­
nyében ringatják magukat, olvassak el báró 
Bánflynak legközelebbi interpellációját. Gon­
dolkozzanak e felett. Be fogják látni, hogy 
a helyzet nagyon komoly, a jövendő re­
ménytelenül aggasztó, ügy érzi magát a 
nemzet, mint azon vándor, akinek szemét 
bekötötték s nem képes kitűzött célja felé 
haladni.

Annál aggodalmasabb a mi helyzetünk, 
mert Ausztria kárörvendöleg, Európa nem­
zetei pedig érdeklődéssel nézik ügyeink 
vajúdását. Nem elég, hogy viseljük szomorú 
helyzetünk elviselhetlenségét, da pirulnunk 
kell azon nemzetek előtt, melyek haladnak 
és amelyek a haladni nnm képes nemze­
teket értékük szerint becsülik.

Ne azon keseregjünk hát, hogy a me­
gyénkben függetlenségi párt meghozta is­
meretes határozatát, hanem annak miatta, 
hogy ilyen határozat meghozatalára szám­
talan okunk van!

Á Bessenyei-Kör estélye.
A Bessenyei-Kör második estélyére e 

hó 4 ikén ismét megtelt, sőt valósággal szo­
rongásig megtelt a Korona szálloda nagy-

T Á R C A .

D ó e z y  Lajos a soproni evan­
gélikus lyceumról.

F o rd íto tta : dr. P röhle Vilmos.
A protestáns tanintézetekben, melyek az j 

államhatalomtól danaus ajándókot elfogadni | 
nem akartak s azoknak polgárok és gyüleke- ; 
zetek fillérein és forintjain fenntartott csar- ! 
unkáiban szegény és szerény tanítók táplál- j 
ták azt a kis tüzet, melyből egykor, mint a | 
phoenix madár, a magyarság volt feltáma­
dandó. Nem volt az erőszakos magyarosítás, j 
sem gyengéknek hatalmasok által vaió üldö- ! 
zése, se nemzetiségi iparszólhámosság, hanem 
a szeretetnek, a hazafiságnak és törhetetlen • 
szabadságvágynak munkája. Nemis volt az 
felekezeti elfogultság, hanem, hogy úgy mond- ; 
jam, felekezotiossógnólküli protestantizmus.

A soproni lyceumnak ez a protestáns 
jellege elevenedik meg a leghatározottabban 
ielki szemeim előtt ama ezer meg ezer em­
lék, kép és hangulat közül, melyet e kedves 
szó’ ébreszt bennem. Nem vagyok elég tudós 
(<V kiváncsi ahhoz, hogy eme intézetnek

1557-ben történt megalapításáról fogalmam 
lehetne. Hatalmasan, tiszteletet keltőén érint 
e tény, de határozott képeket nem ébreszt 
bennem. Még a lyceum szó eíymologiáját 
sem tudom ; csak annyit tudok, hogy azért 
nevezték az intézetet lyceumnak s nem egy­
szerűen gimnáziumnak, mivelhogy evangéli­
kus [ rédikátorok képzésére szolgáló több éves 
tanfolyammal volt kapcsolatos. Ez az intéz­
mény nekem különösen inponált. A thoolo- 
gusok se viselet, se életmód tekintetében 
nem külömböztek a világi tanulóktól. Azt is 
tudtam, hogy a professzor urak leginkább 
Wittenbergben, Ileidelbergben s a Lutherá- 
nizmusnak egyéb szent városaiban végezték 
tanulmányaikat. Onnan hozták magukkal az 
evangélikus korosztyénsógnek ős zamatját, 
sok német és héber tudományossággal egye­
temben, anélkül, hogy magyar voltukat, sőt 
esetleg té! voltukat elfelejtették volna.

Szerették kifigurázni a német pedánsá- 
got. Egyik professzoromnak legkedvesebb 
adomája az volt, hogy mikor német egyete­
men tanult, egyszer szalonnát kapott hazul­
ról, de sehogysem tudott hozzá paprikát sze- j 
rezni. Végro valaki azt mondotta neki, hogy ; 
a patikában kapható. Úgy is volt, de a labo 
ráns kijelentette, hogy oly erős szert csak j 
orvosi recjp0 alapján szolgáltathatja ki.

Protestáns volt a tantermek és tanítási 
eszközök takarékos egyszerűsége is, no az­
után meg különösen egy intézmény, mely a 
koplalás napjaiban spártaias egyszerűsége 
dacára is erősen csiklandozta Ínyemet. Eb 
volt az úgynevezett Alumneum, hol szegény 
vagy takarékos vidéki szülök gyermekei 
ebédeltek. A fiuk evőeszközt, szalvétát ma­
guk hoztak magukkal s néhény krajcárért 
sőt esetleg egészen ingyen is egész jó ebé 
det kaptak. A ráfizetés a konvent dolga volt. 
(Én előlem ezt a jótéteményt elzárta nem az 
idegen felekezet, hanem a magamé.) Reggel 
és este a szegén}' diák beérte a kenyérrel. 
Ezt hetivásárkor — hétfőn és pénteken — 
ismerős vásárjárókkal küldöttek be a szülők 
a városba ; persze a kenyér mellé néha sonka, 
szalonna, cseresznye, alma, hurka, szőlő, sőt 
megkövetem alássan, hagyma is került hazul­
ról. A paraszti sorban lóvó szülök, sőt a pa­
pok, jegyzők és iparosok ágynémiit is adtak 
gyermekeiknek, hogy annál kevesebb pénzbe 
kei üljön a lakás. Pénze nem igen volt a kis 
gimnázistának, de ha került, akkor sem for­
dította falnivalóra vagy nyalánkságra, hanem 
kőgolyóra, labdára meg —- szivarra adta ki. 
A dohányzás tilalmas volt, de azért majdnem 
minden tizennógyóves tacskónak volt pipája 
sőt egyik-másik szüzdohányt is kapott hazuj_

S22S=  Karácsonyi ajándékoknak- legalkalmasabb 
kezdett és kész

T e le f o n  114. kaphatók T e le f o n  114.

Eisler Károly cipó, női és férfi divatáruházában B Ü É É
I ipuS ..(O h m on ként Kiss T. Emma dohánytóffldéjében és H lm M er Mérni 1 kapható. Mai somunk 10 oldalra terjed
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terme. Idestova kicsiny lesz ez a ierem a Kör 
müvószestói számára. Pedig nagyobb terem 
ezidőszerint nincs a városban. Talán lesz maj­
dan a „Közmüvntődési ház“-ban, feltéve, hogy 
lesz Közművelődési ház. Hogy szükség volna 
rá, azt a Bessenyei-Kör müvószestói bizonyít­
ják legjobban.

A december 4-iki műsor válozatosabb, 
de fárasztóbb is volt, mint az első est mű­
sora. Paradoxon, de igaz, hogy kevesebb több 
lett volna.

Br. Vay Arnoldnó mélyen átgondolt, 
művészi zongorajátéka nyitotta meg az estét, 
aki Schytte-nek G-dur Tanulmányát és Liszt 
,Vigasztalás“-át s végül Godard-nak egy 
„Tanulmány“-át adta elő, a két elsőben igazi 
művészi hangulatos kedélyről, az utóbbiban 
perfekt űrtechnikájáról téve újabb tanúbizony­
ságot.

Utánna a világhírű brüszeli vonósnégyes 
társaság Grieg P. moll vonósnégyesével ra­
gadta el a hallgatóságot. Ez a társaság a tu­
dásnak, az összjátóknak, a fegyelmezettség­
nek olyan magas tokán áll, hogy valóban 
nagyképűsködés volna játékukról nem jó bí­
rálatot mondani. Az a szabatosság és finom­
ság, amely játékukat egyenként és együtte­
sen egyformán jellemzi, azok a leheletszerű 1 
pianissimók, az orgonához hasonlatos fortissi- j 
mók s a két szélsőség közötti árnyalatok és j 
átmenetek egyszerűen tökéletesek.

A közönség nem is fukarkodott az elis- I 
méréssel úgy Grieg egyébként is hálás mü­
vének előadásáért, valamint Beethowen G. 
dur vonósnégyeséért. A Glazounov Novellet- ; 
tejei a fáradt figyelmű és hazafele készülődő i 
közönségre már kevesebb hatást tettek igen 
bonyodalmas, sőt erőszakos hangmenateikkel.

J. Náday Ilona úrnő a Dienzl Oszkár 
zongorakisórete mellett énekelt két sorozat 
müdalt. Rokonszenves megjelenésével, elég 
nagy terjedelmű s különösen a középső han­
gokban igen kellemes és erőteljes mezzo­
szopránjával, kifejezésteljes előadásával sike­
rült is jól megérdemelt tapsviharokat elérnie, 
jóllehet maguk a különben divatos müdalok 
nem arattak és jobbára értéktelenségüknél 
fogva nem is arathattak maradandó becsű j 
sikereket.

A sok zene és ének között kellemes 
nyugvópont volt a Malonyay Dezső felolva- 1 
sása, aki „A müvószóletböi* címmel olvasott 
fel egy hangulatos kis elbeszélést.

A közönség, bár szellemileg valósággal 
fáradtan, teljes megelégedéssel távozott a szép 
este színhelyéről, hogy a ruhatárrá előlépte­

tett előcsarnokban ádáz tusákat vívjon meg a 
lelöltőkórt.

Csakugyan tenni kellene már valamit a 
ruhatár kérdésének megoldására. Talán a 
nagyterem melletti kistermet lehetne ilyen 
alkalmakra ruhatárul berendezni. Természete­
sen tiszta fogasokkal, nem pedig csirkevórtöl 
vagy festéktől vagy mi a csodától piszkos 
asztalokkal, mint a jelenlegi úgynevezett ruha­
tárban !

— a.

Pálmay-est.
E hó első napján a tulon-tul zsúfolt 

színház közönsége a Pálmay cabaret-este 
programmpontjain mulatott.

Érdekes jelonsóg az, hogy ez a rövid 
ónok, szavalat, táncból összeállított műsor a 
maga változatosságával mennyire hódit a szín­
házlátogató közönség körében. Es ha okát 
keressük, talán jogosultnak is látszik ez a 
térhódítás. A cabaret nemcsak azért mulattató 
és áll — ezen szempontból — sokszor a 
színi előadás felett, mert ott a mókát, a szép 
zenét, a vidám táncot, sőt a három strófában 
elmondott bájos kis tragadiákat, románcot 
megtaláljuk, hanem azért is, mert a színmü­
vek a máig is divó felépítésükben sok lehe- 
tetetlen és igy a valót meg se közelítő hely­
zeteket tárnak fel. A hősökkel sok igazság­
talanság történik, amikor t. i. a legizgatóbb 
situatiók mellett is epizód szereplők szelle­
mes declamátióit kell elszenvedniük. Lássuk 
pl.: Francillont; a férj abban a meggyőző- ; 
dósben van, hogy neje megcsalta. Ekkor elő- j 
áll az öreg marquis és tart a hallgatóságnak 
— köztük a férjnek — szellemes dikciót. És ; 
ezt a férj tombolás nélkül hallgatja. Már en­
gedőimet kérek! V-icry gondoljunk a Monna ' 
Vanna férjére, neki a szörnyű helyzet-
ben a nagyon e apja declamál. És más. 
sok hasonló. Ellenben az a három strófa, 
amely az ácslegóny és színésznőről szól : egy 
egész színmű, a szalmakalap dala egy kis 
tragoedia. De hagyjuk az elmélkedéseket, j 
megmondta — ha jól emlékszem — Xordau, 
hogy 10 — 15 év múlva 10 perces színdarabok | 
fogják uralni a színpadot.

Az előadás tehát változatos volt. Pál- i 
may Ilka műsora a legválasztókosabb volt. 
Az altató dal, az Adien Grenadier, szoknyás í 
lány és a töb! í a dalirodalom becsesebbjei , 
közé tartoznak. Természetes, hogy Pálmay j 
neve volt a vonzerő, aminek oka az, hogy '

hozzá hasonló, igazi vérbeli primadonna, igaz 
ónekmüvószottel, temperamentummal és hang­
gal nem volt és a kilátások szerint hosszú 
időn át nem is lesz. Az ő carriérejót nem ; 
lapok, ner. a Rákosyak, nem a reklám ha­
nem az ö egyénisége és művészete szerezték 
számára eg. Hát persze, ma már Pálmay
hangja a ,ulté, és bizony a tapsok jórészo 
a kegyele és tisztelet tapsa volt; nagyon 
nehéz méltányolni az ónekmüvészetet meg­
felelő hang hiányában.

Végtelenül tetszett a közönségnek Batiz- 
íalvy k. a. üdesóge, előadásának bája és bár 
hangja nem túlságosan simulékony, de elő­
adási modora, pointirozása nagyon hatásosak 
A közönség szívesen és őszintén tapsolta a 
„Dal a szalmakalapról** a taps nótát, a por­
cellán baba románcát, népdal egyvele 'ót, tán­
cát és szavalatát. Azt hiszuk, hogy ez esti- 
mán bármikor jönne hozzánk, nagyon sokan 
néznék és hallgatnák mog újra.

. Tollagit ki ne ismerné! Hát az volt ö 
ma is, mint máskor, még műsora is a rém- 
[égi volt, csak hangja fogyatkozott mw. 
Régi magyar bornótái érdemesek volnának 
arta, hogy az elfeledós és elenyószóstől meg- 
mentessenek.

Mindezek után konstatálhatjuk, hogy a 
közönség a jól eltöltött este kellemes érzésé­
vel hagyta el a színkört.

— hm. —

Pénteki Levél.
Kételkedők.

Iskolaszéki tagságra a tanács ajánlott 
egy embert, a képviselet podig megválasztott 
egy másikat.

Nem tetszett a tanács embere. A tanács 
tanácsát nem fogadta el a közgyűlés. A ta­
nács véleménye külömbözik a képviseletétől 
a képviselet nincs megelégedve a tanácscsal.

El bői egy igen közönséges, tenmósze- 
tos, egyszerű konzekvenciát von le a tanács 
egyik tagja, Ez-e akire leginkább tartozott 
az ügy, az-e, akin leginkább van a tanács 
felelősége, az-e akinek a tanácsa mindig el­
fogadható és mindég elfogadtatott, mellékes. 
Egy ember a tanácsból azonban azonosította 
magát a tanácscsal, és a képviselet nem tet­
szését tudomásul véve lemondott az állásáról.

Ezt az embert ón jobban ismerem mint 
ő engftn. Rószlehajlástól teljesen ment az, 
hogy mi ketten kölcsönösen vadorzóknál 
tartjuk egymást Parnasszus erdejében. Hanem

ról, amit a császári és királyi fináncok ki- 
szagolászni nem tudtak. Akkoriban dohány- 
csempészés hazafias érdem volt. A Bach féle : 
rendszer számos hülyeségei közt a dohány- ; 
monopólium volt a leghülyébb.

Protestáns volt a soproni lyceum szel­
lemében ?z is, hogy a tanítás és istentisztelet 
egymástól úgyszólván egészen független volt. j 
A nagy diszterem, melyben egy kis orgona 
is volt, hetenként egyszer házi kápolnaként 
szerepelt. Ha jól emlékszem, csütörtökönként 
ott gyűlt össze a dikság meg a tanári-kar ; 
tanítás előtt egy kis énekre mog áhitatos j 
ságra. Az utóbbi nem volt imádság, se tulaj- 
donképeni prédikáció, hanem valami szent- 
irásbeli helynek rövid magyarázata. Nemis 
nevezték ezt istentiszteletnek, hanem exhor- j 
tatiónak, (Oly jól esik, hogy mindezek a 
részletek felelevenednek előttem ; mert bizony 
aeóta ötven esztendővel öregebb lettem!)

(Vége köv.)

r
Wilde Oszkár.*

Az oxfordi Magdalén kollégium madár­
dalos kertjében egy órtelmessógtól ragyogó

* A debreczeni színtársulat által nem régiben a j 
N yíregyházán e lőado tt: „Az eszményi férj" ez. színmű iréja 1

szemű, magas termetű ifjú merengett, s mi­
alatt a természet tavaszi pompájától megit- 
tasult lelkét rabul ejtó a vágy: minden fa 
gyümölcsét megizlelni, . . .", . gondolatai 
Ravennában — a csodaszép klasszikus olasz 
Athénben — jártak, honuan csak nemrégen 
tért vissza felejthetetlen emlékekkel. Előtte 
gyűrött folio hevert, melyre pathetikus be­
tűkkel rótta fel az imént „Ravenna** cimii 
költeményét, amely két napra rá a kollégium 
legnagyobb irodalmi pályadiját; a „Nowdi- 
gate Prize“-t vitte el.

Ez a poótalelkü álmodozó ifjú :
Wilde Oszkár volt, ki ebben a regényes 
parkban töltötte el diákéveinek utolsó óráit 
is, midőn imádott édes anyja és .otthonuk 
aranyos napsugara*1 (igy hívta nővérét) je­
lentek meg a kertajtóban, hogy Londonba — 
a számára berendezett irodalmi szalonba — 
vigyék az ifjú költőt.

A kollégiumban aratott sikerek az élet­
ben sem hagyták cserben Wildet s a húsz­
egynéhány éves ifjú rövid idő alatt közis­
mert egyén — majd fogalom lett Londonban 
E népszerűséget némelyek Wilde különckö­
déseinek tudják be, mert — mint ismeretes — 
Néró hajviselettel és saját tervezete fantasz­
tikus ruhákban járt — kelt mindenfelé, pe­
dig hogy „az élet királya* (king of life) ki­

váló szellemi képességei folytán e feltűnő 
viselet nólküi is épp oly népszerű lett volna, 
az bizonyos. A nochalant modorú, igazi ga­
vallér szellemes paradoxonjai divatos mon­
dások lettek a high-life és parvenu körökben 
egyaránt. A szertelenkedósek számára azon­
ban kii i lesz Anglia. Wilde áthajóz az új­
világba, honnan csakhamar visszatér. Első 
útja oda viszi, hova lelke már évek óta 
vonzotta — Parisba. A művészetek metro­
polisában a Quai Voltaire-en vett lakást, 
gyöny; ü kilátással a Szajnára, hol gyakori 
vendég i voltak a francia iró- és művészvi­
lág nagyjai: Bourget, Daudet, Sarah Bern- 
hard, Victor Hugó, Baudelaire és még szá­
mosán, kiket káprázatosán csillogó szelleme 
és bájosan csevegő modora valósággal el­
bűvölt,

A kifogyhatatlan „Raconteur* számára 
Páris összes szalonjai nyitva voltak, de a 
fényűző életmódot nem győzte Wilde, s egy 
szép napon otthagyva rajongó udvarát, — 
Londonba tért vissza, s a Tite-Struet en bé­
relt ki lakást.

A komoly munka napjai következtek 
ezután. 1884 ben nőül vette Loyd Constan- 
ce-ot, mely házassága boldogságon kívül 
anyagi jólétet is biztosított neki, noha ez 
utóbbira már nem volt szükség, hisz könyveit

CTe\e^on VÍL9- A L K A L M I  V É T E L ^ e U J o n  \V b -
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szinte nevetségesen kicsinyeknek láttam kö­
rülötte a hangyabolyhoz hasonlóan zsongó 
emberhadat, az alatt az egy hét alatt, inig 
ez a kis affair-je tisztázódott.

Mert a tekintetes világ éppenséggel 
nem elégedett meg a tanácsos magavallotta 
okkal. Ohó, minket, — tnárhogy őket, a 
látó, tudó, okos embereket, nem lehet ám 
csak olyan könnyen a falhoz állítani.

Hogyne. Hogy egy ember, egy állás­
ban lévő ember, akinek hirtelenséggel elő­
rántható másik jövedelmi forrása sincsen 
akiről ők mindannyian szíveskednek elis­
merni, hogy az egy meggondolt, okos, nyu- 
godtvérii ember, hogy az csakúgy mirnix- 
dirnix otthagyja az állását, megköszönje a 
beléje helyezett bizalmat, egyszerűen azért 
mert . . . nem látja a hozzávaló bizalmat. 
Hogy valaki tanácsot adjon kérésére, és mert 
az ó tanácsát — mellékes az, milyen kö­
rülmények között — de tényleg nem fo­
gadják el, akkor hát fölöslegesnek tartsa a 
további tanácsadást, nohát ilyen embert nem 
tetszik elhinni az okos embereknek.

Es keresték az okot. Az elhallgatott, 
eltakart, kifürkészhetetlen, azonban legtel­
jesebb meggyőződésünk szerint való, iga­
ziokot.

Mulatságos volt hallgatni a fantáziájuk 
szaladozását. Egyik szerint kinevezték Özeg- 
zárdra országos selyemtenyésztósi felügye­
lőnek. A másik Beregmegyébe vitte, tan- 
felügyelőnek. Volt aki táviratot látott, 
amelyik szerint félmillió koronát nyert osz­
tálysorsjegyen. (Nem hiszem hogy volna sors­
jegye) Szóval elképzelhető és elképzelhe­
tetlen mindenféle állásokra kinevezték, el­
halmozták vagyonnal, csakhogy azt no kel­
jen elhinniük, ami egyszerű volt, természetes 
és igaz.

Kacagnivaló dolog ez, tisztára. Nem ér­
demes véle mélyebben foglalkozni, mert az 
emberlólek igen nagyon tekervényes útjaira j 
tévedek. Sót vissza oda, amit egyszer éppen | 
tóle hallottam, régen még, valamikor gyerek- | 
koromban.

Hogy két ember utazott egy kupéban, i 
és az egyik kérdezte a másikat.

— Hová utazol ?
— Aradra.
Az első fürkészve néz vissza.
— Te. Mikor te utazol Aradra és én i 

kérdezem, hova utazol, te mondol nekem, j 
hogy utazol Szegedre. És mikor te utazol 
Szegedre és én kérdem, hogy hova utazol, j 
akkor te mondol nekem, hogy utazol Áradra. !

De te most csakugyan Aradra utazol. Hát mi­
nek hazudsz?

Hát ennek a két embernek a szelleme 
voltaképpen már az egész világot belepte? 
És ha akad egy olyan ember, aki Aradra 
utazván mindig Áradot vall be, hát annak már 
szemébe és hátamögött is csak kételkedni 
lehet, hogy dehogy is, Szegődre utazik?

*
A temesvári közös konyháról apró kis 

hirt olvastam a minap. Ami azonban nékem 
nagy gyönyörűség volt mégis. Igazán kár­
örvendő vagyok, nem is tagadom. Mert mind­
azok olyan dolgok voltak, amiket ón a közös 
konyhákról eleve megmondtam, és amiktől 
tizenhárom papirosbölcs árgumontumai sem 
fognak eltéríteni. Hogy az ótadagok szűkök, 
az ételek éppon nem kifogástalanok, a meg­
takarítás semmi, a tagok között a vélemény­
eltérés viharos kis gyűléseken szokott meg­
nyilatkozni.

Hát ez igen nagyon természetes dolog. 
Nem is lehet másként. Ha én szegény vagyok 
és takarékoskodni akarok, ón magam leg­
jobban tudok magamnak takarékoskodni. Leg­
jobban tudom, min, hol mennyit lehet. De más 
nem érzi semmiképen, hol szőrit az ón cipőm. 
Azt inkább, hogyan segíthet a maga baján, 
az én kihasználásommal. Semminéven neve­
zendő emberi szövetség nem volt még meg 
önzés és az egyik félnek mogröviditóse nél­
kül. Ilollósnó Írhatott, sót azt is elhiszem néki. 
hogy úgy látta azt a nagybecskereki közös 
konyhát, olyan ideális, árnyas fás udvaros, 
ragyogó tisztaságú valaminek. Mert csak igen 
természetes, magyarázatra sem szoruló dolog, 
hogy bejelentett látogatások idején minden 
közintézír A„y ragyog a tisztaságtól, pontosan 
dolgoznaK, az alkalmazottak véghetetlenül 
udvariasak. Hogy azonban a temesvári kifőző 
szakácsnői hogyan bántak a cselédekkel, i ,i- 
lyen adagokat küldtek a tagoknak, s milye­
nek voltak az ételek hétköznap, azt már nem 
látják meg az ünnepi tudósítók, azt már csak 
a tagok élvezhetik.

H Í R E K .

Esküvő.
Kristou Ferenc/ kisvasúti üzletvezető | 

múlt hó 30-án vezette oltárhoz Egert Marosát, 
Hlatkv—Schlicter Gyula n. leányát. A csa­
ládi ünnepélyt Megyery Géza kúriai biró, a 
vőbgény násznagya lendületes beszéddel nyi- ; 
tóttá meg, melyben a háznál felkérte a szülő- I

két, kérjék ki gyermekeikre Isten áldását, 
mielőtt azok az Ur színe előtt megjelennének. 
Az örömapa meghatottan tolmácsolta a maga 
és övéinek a menyasszony és vőlegénye iránt 
táplált szeretetét, mely után a szülők megál­
dották gyermekeiket.

Ezt köretőleg sorba állott a lakadalmas 
menet. Elől a vőfélyek és nyoszolyólányok men­
tett a következő sorrendben : Hlatky — Schlichter 
Lajoska a nászbottal, a vőlegény a menyasz- 
szony testvérével, Egert Gizikével, S/.atmary — 
Király Amly Doboa Lászlóval, Sík Hermiuke dr. 
Sarray Elekkel, Adriányi Elza Mikecz Károly­
iéul. Dietz Mariska Jóba Elekkel, Dietz Anna 
Szokolny Gyulával, Dietz Kornél Mikecz László­
val, Eckart Irénke Némethy Andorral, Eckert 
Ilonka Krajnyák Pistával, Kubassv Jenny Kere­
kes Pistával, Trájtler Anna Dömötör Ber­
talannal, Szítba Margit Hlatky—Schlichter 
Miklóssal, Csengery Irénke Mikecz Kálmánnal, 
Hlatky Schlichter ferka Csengery Jóskával, 
Hlatky Schlichter Lulu Csengery Tiborral, 
Hlatky —Schlichter Dili Milotay Lacikával, a’ 
menyaszszony unokatestvérével, Egert Adorján 
honvédhadnagiryal.

Nyoszolyóasszonvok voltak : Ö/.v. Básthy 
Burnáné, Adriányi Kálmánná (Tolcsva), Csen­
gery Mihályné, ö/.v. dr. Takács Gáborné (Zsom­
bolya), Benedek Jánosné, Csengery Kálmánná, 
Szatmáry — Király Jánosné (Arad), Uszkay Kál­
mánná, ö/.v. Lányi Antalné, Szitha Ferenc-zné, 
Csengery Gyuládé, Milotay Gáborné, Katona 
Béláné, Kubassy Gusztávné, özv. Dietz Sán- 
dorné (Szatmárnémeti).

Jóval elmúlt 4 óra, amikor a 47 magán­
fogatból álló lakadalmas menet a vármegyehá­
zához éri., ahol a polgári hatóság nevében a 
házasságkötést Mikecz Dezső alispán, a vőle­
gény nagybátyja teljesítette. A tanácsterem zsuf- 
folásig telt meg díszes közönséggel, amely ta­
núja akart lenni a frigykötésnek. A vármegye 
első tisztviselője szép beszédet intézett ennek 
végeztével az uj párhoz és kérte őket legyenek 
hazájuknak hit gyermekei.

A róm. kath templom környékén már a 
délután folyamán támadtak csoportok, melyek 
a templom megnyitásakor siettek helyet bizto­
sítani maguknak. így történt azután, hogy 
mikor menet a kivilágított imaházhoz ért, 
csali nehézségekkel tudott abba bemenni. Az 
ajtónál az uj pár helyezkedett el, akikhez két­
oldali so: falat, állva csatlakoztak a koszorús­
lányok kísérőjükkel. Amikor elfoglalta min­
denki a helyét, járult a vőlegény szülei által 
kisérve az oltárhoz, akit a menyasszony köve­
tett szintén szülei által kísértetve. A szertar­
tást Kri'ton Endre érseki titkár, a vőlegény

kapkodták, öt magát pedig ünnepelték, ké­
nyeztették. Leghívebb olvasói a nők és a 
ti italság voltak, de nem is csoda, hisz köl­
tészetében mindenütt oltárt emelt az .Ifjúság­
nak és „Szép“-nek, molyeknok csodás hym- 
nusza például a „Dorian Gray“ is.

A londoni előkelő társaságban ismerke­
dett meg Lord Alfréd Douglasszel is, mely 
barátság végzetes lön a nagy poétára. A 
világfi belefáradt a csúcsok járásába, s a 
mélységbe szállt alá új érzéseket hajszolni. 
Nem volt többé ura önmagának, s a perverz

■módtól kifáradva Algírba menekült.........
napkurára.

A csillag ragyogását sokan megirigyel­
ték. Queensburry márki, — Lord Douglas 
atyja — oly vádakkal illette Wildet, hogy a 
’• -*teg poéta saját becsületének tisztázására 
kénytelen volt Algírból egyenesen Londonba 
visszautazni.

S bár a márki vádjai csak hamis ta­
nukkal voltak beigazolhatok. Wildet — bár 
gyeden szavával bebizonyíthatta volna, hogy 
iríi lelkét nagyobb bűnök terhelik, mint az 
'.vét — mégis két évi börtönre ítélték, hová 

i ulalan gyöngéd szív résztvevő sympáthi-
ij k ísérte,........... s ö fölemelt fővel lepte
t az Üld Baily rácsos kapuját.

Albion félistene tehát — kinek szinda- 
i rabjait 3-4 színházban is adták estónkint —
| a Beadóig Goal kopaszra nyírt darócruhás 
! fegyence lön. E naptól kezdve nem volt illő 
i a qrude londoni társaságban nevét kiejteni.
| Drágakötósii könyvei mind a tűzre kerültek.

A két esztendei rabság szomorú meg­
próbáltatások ideje volt. Neje és családja 

i megtagadták öt. Mindenét — a többek kö- 
j zött Carlyle iróassztalát, legkedvesebb búto­

rát is — elárverezték. Azután édesanyja halt 
meg, s o még a temetésre sem mehetett el, 
— hisz rali volt. És az élet királya csak tiirt 
és szenvedett. Hajókötél fonás mellet készült 

i el egyik legértelmesebb alkotása, a „De 
profundis", melyet fogsága utolsó napjaiban 
irt köss Róbert barátjához, oly megjegyzés­
sel, hogy az csak halála után láthat napvilá­
got. Ez volt utolsó prózai munkája.

1898. május havában szabadult ki bör- 
; tönéböl, — megtörve, betegen. Néhány ba- 
I rátja volt már csak, mindenki elhagyta őt. 

Fogsága idején egy ismoretlen nemeslolkü 
asszony küldött neki 25.000 koronái, hogv 

■ legyen mivel, uj életet küzdenie. É pénz 
; mar; 'okaiból ment ogy kis francia fürdő­

helyre ; a Dieppe melletti Berneval-ba üdül­

ni, hol Sobastian Melmouth álnév alatt (Bal­
zac egyik regényhőse) tartózkodott.

Majd Lord Douglashoz ment látogatóba 
ki már regen várta őt Nápoly közelében lé­
vő posilippói remek vilájában." Az örökké 
mosolygó, kókegii Itáliában, a forró szenve­
délyek hazájában töltötte el Wilde utólsó 
derűs napjait.

Mert Queensburry kémei itt sem hagy­
ták nyugodni a lángelmójü beteg költőt, ki 
végro is kónytelon-kellotlen tért vissza Lá­
tásba, hol a latin negyed egyik rozoga szál­
lodájának piszkos, bűzös mansardjában ten­
gette tovább nyomorult életét. É szomorú 
magányában irta meg a „Readingi fohász 
balladája* cimü szivszaggatóan bánatos köl­
teményét, melyben a fogházban szerzott 
tapasztalatain kívül egy halálra sanyargatott 
gyermek szomorú történetét Írja le meg­
hatóan.

Páris az 1900-iki világkiállítás gyönyö­
reit élvezte, midőn e ragyogó városban Wilde 
lelke utoljára merült el az „Ifjúság" és „Szép" 
szemléletébe. Az őszi nap épen leáldozóban 
volt, midőn a költőnél jelentkező agybaj 
gyilkos fegyvert adott a beteg kezébe, ki 
’.)audot és Pierre Louys karjaiban halt meg 
1900. november 30-án.

•Emeli u z  étvágyat is  a  testsúlyt, megszün­
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, ?zaw*4r- 
köhögés, skrofüSozis, hiluenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.
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bátyja végezte. Remek beszedet lapunk más i 
helyén hozzuk. Szép jelenet voit az is, amikor 
az Ur házából távozó ujpárt elhalraozták isme­
rőseik szerencse kivánataikkal.

A templomból a menet a Korona szállóba 
ment át, melynek nagytermében 90 terítékkel 
családias jellegű est ebéd volt. Az étrend a kö­
vetkezőképen állíttatott össze ;

, Menü 1907. november 30-án : Soune, Ba­
latoni fogas tartárral, Beuf körítve, Cremes és 
almáslepény, Szárnyas francia compóttal és 
salatávál, Parféé és torta, Giardinettó, Feketo- 
kávé( Pezsgő «

A sültnél szólásra emelkedett Megyery 
Géza és megkezdte a toasztok hosszú soro­
zatát. Poharát az ujpárra ürítette. Felköszöntőt 
mondtak még többek között: Májerszky Béla 
polgármester, aki Hlatky Schlichter Lajost, a 
menyasszony akadályozva lévő násznagyát he­
lyettesítette, Sípos Béla vármegyei főjegyző, 
Benedek János országgyűlési képviselő, Katona 
Béla, a Pesti Hírlap belmunkatársa, Kriston 
Endre érseki titkár, Kertész Bertalan főkapi­
tány, dr. Prok Gyula ügyvéd, dr. Ziuntr Jenő 
orvos. Hlatky—Schlichter Gyula egyik felkö­
szöntőjében a násznép két legöregebb tagját, 
Borbély Gáspárt és Krasznay Pétert köszön­
tötte fel.

Felolvasták ezen kívül a nagyszámban 
érkezett táviratokat, melyeknek küldőit, kiha­
gyások fenntartásával a következőkben Írtam j 
össze: Báró Báuffy Dezső Budapest — gróf j 
Pongrácz Jenő Budapest — Dutkav és Kronber- | 
ger Eger — ifj. Kállay András Nyíregyháza 
— dr. Józsa András Kemecse — Gúnya Szat- I 
már — dr. Kovách Elek Nyíregyháza — Csá- j 
zik Szatniár — Piroska Eger — Kubassy , 
Sándor Pécs — Szatmáry Arad — Usr.kay j 
Kálmán Szatmár — Mandel Dezső és családja 
Nyírbátor — Pali bácsi Kemecse — Puntigám 
Salzburg — Csányiné Pozsony — Práter Zsig- 
mond és neje Arad — Csányi bácsi Burszent- 
miklós — Cirbesz Petrozsény — Pachl család 
Budapest — Dömötör tiszaiöki plébános — j 
János Nyíregyháza — Polniszkyék Nyiregy- j 
háza — Margit néni, Kálmán bácsi Kengyel — ! 
Kubassy Emil Budapest — Weinberger Arthur 
helyből — Osgyániék helyből — Irén, Gyula j 
Budapest — Kata néni Zsombolya — Adriányi | 
Arad — dr. Mikecz Miklós helyből — Lajos i 
Nagyvárad — B. Epstein Nyíregyháza — He- { 
gedüs család Szatmár — Ilonka és Sándor 
Miskolc — Rezső bácsi Budapest — Bobócz- 
kyék Budapest — Trombitásék Igái — Trájt- 
les fh. Neubilek — Nagy Lajos Kolozsvár — j 
Pesti angyalok — Augusztinék Wien — Sár- ! 
kadi Adolf helyből — Szatmáry—Király Andor | 
Arad — Járossy és Márton Nyirbatka — dr. j 
Horváth József Beszterec stb.

Fehér szegfüvei borított koporsóját csak 
kevés ember követte.

Anglia pedig már-már feledni látszott 
idegen földben porladozó honfiút, kinek re­
mek müvei ma — Európán keresztül — mintha 
újra meghódították volna hazáját. Legalább 
erre mutat az a körülmény, hogy újra adják 
Wilde darabjait, s újra kiadják könyveit ; { 
de legfőbb ideje is, hogy a ködös Álbion 
rehabilitálja lánglelkü poétáját — a Reading 
Goal egykori martyrját.

*
A nyáron künn voltam a Páris melletti 

Malakoflf helység elhagyott temetőjében, hol 
a lánglelkü költő hamvait egy jelentéktelen 
sírkő fedi, melyre igazán nem lehet büszke 
a világleggazdagabb és gentlemanlike gon­
dolkozását fitogtatni szerető nemzete. Itt al- 
usza örök álmát az egykor oly szellemes 
forró szivü, édes szavú Wilde Oszkár.

Seregby Elemér.

T

A vacsora után Sárai Elemér muzsikája 
mellett reggelig tartó tánc következett.

Rip.
Megyegyülés. A folyó hó 10-én tartandó 

törvényhatósági gyűlés fontosabb tárgyai 
ezek : A debrecen—nyíregyháza—csapi tör­
vényhatósági útnak állami kezelésbe való 
vétele, a szabolcsmogyei függetlenségi párt­
nak a kiegyezésre vonatkozó indítványa, 
Kisvárda villamvilágitása, Nyíregyházának az 
ipartestületi székház megvételére vonatkozó 
határozata. A tárgysorozat 131 pontból áll.

Eljegyzés. Gróf Pongrác Kálmán cs. és 
kir. kamarás vasárnap jegyet váltott Miklós 
Margitkával özv. Miklós Lászlóné leányával.

Esküvő- Pintér László kir. tolyammér- 
nök o hó 4-én déli 12 órakor tartotta eskü­
vőjét alsószopori dr. Nagy Vilmos kir. taná­
csos közjegyző és neje szül. Konkoly Thego 
Gizella leányával Komáromban.

Dalestély. A .Nyíregyházi Dalegy!ot“ 
folyó hó 15-én Korona dísztermében a követ­
kező műsorral lép fel: 1. Kurucdal. (Pogátsch- 
nig Guidótól). 2. Zászlódal. (Lányi Ernőtől).
3. Estét haragoznak, (Hoppé Rezsőtől). 4- 
Ossián. (Beschnittöl). 5. Sürü sötét éjszaká­
ban (Lányi Ernőtől), 0. Száraz földből virág 
nem kél. (Lányi Ernőtől). A dalestély 8 óra­
kor kezdődik.

Köszönetnyilvánítás. Magát megnevezni 
nem akaró ur húsz koronát adott a vezeté­
sem alatt álló Bikur Cholim egyesületnek. 
Fogadja hálás köszönetemet, ama értesítés 
kapcsán, hogy ezen összeget felerészben a 
pénztárba befizettem és felerészben két sze­
gény tagtársunknak vásárolt tűzifa költségei­
hez csatoltam. Kiváló tisztolottol Engel Adolf, 
egyes, elnök.

A siker jegyében. Az Egyetértés, Berg- j 
stein Bélát, lapunk tehetséges munkatársát, 
belsőmunkatárs ' ;̂ zzó vette fel. Keddi szá­
mában jelent .>. B. jeggyel tőle egy
közgazdasági ci.. , amelyet ugyanott fog a 
többi szakfejtegetés is követni.

A leányegyesület halad kitűzött célja felé. 
Hasznos szórakozás nyújtásával nyeri meg 
magának az embereket, akik igy szívesen 
áldoznak a jótékonyságnak is. Legközelebbi 
tea-délutánja vasárnap lesz. A műsorról csak 
annyit, hogy meglepetésekben lesz részünk.

Köszönetnyilvánítás. Ezuion mondok kö­
szönetét mindazoknak, akik az esküvőhöz 
szükséges fogatokat voltak szívesek rendel­
kezésünkre bucsátani, Hlatky-Schlichter Gyula.

Felszólamlás. Panaszos levelet kaptunk, 
melynek Írója leiszólal az ellen, hogy a vas­
úti állomás porronján elholyezite levélgyűjtő 
szekrényt onnan eltávolítottak. Erre pedig 
nagy szükség van, mert az átutazó közönség 
ott tartózkodik és megirott leveleivel, illetve 
levelező-lapjaival nem keresheti a postain- 
vatal előtt elhelyezett szekrényt. A vissza­
helyezés reméljük nem fog akadályoka üt- ! 
küzni, mert nem jár annyi fáradtsággal és j 
költséggel sem, mintha a főpostának a bel- j 
térre való helyezéséről esnék újból szó.

Kongresszus. A középiskolai tanárok f, 
hó 2S-án kongresszust tartanak, amelyen részt- ! 
vesznek a szabolcsi tanárok is.

A Nyíregyházi Torna és Vivő Egyesület
f. 6. december hó 7-én a tőgimnázium torna- ; 
termében Sport-Estélyt rendez a mely iránt j 
általános az érdeklődés. Kezdete este G órakor 
Belépő-dij : 1 korona Programm 1. Felvonu- | 
tás és szabadgyakorlatok. 2. Magas korlát 
3. Gyakorlatok lovon 4. Bak-magasugrás.
5. Magasnyujló. G. Vívó akadémia. 7. " Bir­
kózás.

A visszavándorlók munkaközvetítése 
ügyében a löldmivelósügyi minisztérium mun­
kásügyi osztálya ezen az utón is felkéri a 
munkaadókat, ha bármilyen munkásra szük­
ségük van, szükségletükről, a bórfeltételek 
közlésével, levélben vagy táviratban értesít­
sék a munkásügyosztályt.
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Katonaszökevények visszatérése. Adtunk 
már hirt ü íelsógóuok a katonaszökevényekre 
vonatkozóm kegyelmezésóról, amely lehetővé 
teszi a Szabolcsmegyóből kivándoroltaknak is 
a vissza rését. Most azt Írják a londoni lapok, 
hogy a konzulátusoknál egymást éri a kór- 
dezőskö ", amelyek azonban még a rendel­
kezést i in kapták meg.

Va sertésvásár. Á földmi velésügyi mi­
niszter megengedte, hogy a sertósvásárok 
Nyíregyházán megtartassanak. Az engedély 
tebruár 29-óig szól. Nemcsak az országos 
vásárra, hanem a mai heti vásárra is lehet 
már sertéseket felhajtani.

Egy kis statisztika. Az „Erzsébet* köz- 
kórházban nov. hóban ápoltatott 218 férfi és 
178 nő. Gyógyultan távozott 71 férfi és 54 
nő, javultan 53 férfi és 25 nő, gyógyulatla- 
nul 3 férfi és 3 nő. Elhunyt 5 férfi és 5 nő. 
A november hóban ápolt 39G beteg összesen 
5390 ápolási napot eredményezett.

Terményhamisítók. Szabolcs vármegye t ö r ­
vényhatóságához rendelet érkezett a föidmi- 
velesiigyi ministertől, melyben elrendelte, 
hogy a terményhamisitók ítéleteibe azok lak­
helyét és más megkülönböztető jelzését is 
be kell vinni, kogy a hírlapi közzétételből a 
közönség felismerje a vádlott személyiségét,

A helyes és szép magyar irály. Ezt a cí­
met adta Midig Gyuia fővárosi hírlapíró igen 
érdekesnek igerkezó tanulmányának, amely­
nek először való hozását sikerült magunknak 
biztosítani. Legközelebbi számunkban kezd­
jük meg a hosszabb közlemény leadását, 
amely sorra fogja venni a hivatalos, a ke­
reskedelmi és magán életben olyan gyakran 
ismétlődő magyartalanságokat.

Nóvmagyarosites. Grósz Sándor kisvár- 
dai lakos vezetéknevét Györgyre magyaro­
sította.

Eltűnt. Fischer Jenő kisvárdai lakos 
nyomtalanul eltűnt. A körözését a hatóság el­
rendelő.

'fővizsgálat. A megyónkbeli kivitelre 
dolgozó tehenészetek tulajdonosainál is fel­
tűnést keltett a kereskedelemügyi miniszter 
azon rendelete. amelyben a tejnek az állomáso­
kon való vizsgálását rendelte el. Ezt a hatá­
rozatát a miniszter, most mint kiviheíetlent 
visszavonta.

Elevenen eltemetve. Csornák János hely­
beli kisgazda Gulyán Józsefnél kutat ásott. A 
kutgödör azonban, amikor már teljesen ki 
volt ásva, leszakadt és maga alá temette 
Csernákot, A tanyai nép tehetetlenül állt a 
megrendítő szerencsétlénsé előtt. Huszonnégy 
óra múlva ásták ki a szerencsétlen ember 
Indáját és nagy részvét mellett múlt pénte­
ken temették el. Hét árva maradt utána apa 
és anya nélkül.

A szegények jövedelme. A magyar lovar- 
egylet 176.4S5 koronát adott át a székesfő­
városnak, mint a nyári versenyek jövedel- 
mébi a szegónyalapnak jutó részesedést. 
Nekünk csak az a megjegyzésünk van rá, 
hogy az egész országból szedték össze a di­
jakat s igy méltányosságból a bevételek ará­
nyában a lóversenyeket tartó városok között 
kelh e a hányadot felosztani. Nyíregyháza 
és K várda szegényalapjára is felférne egy 
kis segítség. Felhívjuk erre a lótenyésztési 
bizottsági elnök figyelmét.

Véletlen lövés. A helybeli honvódhuszár- 
ságnál egy Major nevű közhuszár véletleuség- 
böl meglőtte magát. Sérülése súlyos.

Gólya a vasúton. Tegnapelőtt a Tiszalök 
felől jövő vonaton hívatlan utas jelentkezett 
a gólya személyében. Mazák Zsuzsanna az a 
kiváltságos, akinek nemcsak a gyermeket 
ringatta a vasúti kocsi, hanem őt magát is. 
Beszállították az itteni kórházba.

Halálos szerencsétlenség. Nyirmadai tu­
dósítónk jelenti, hogy ott Vasas Juliánná 5 
éves gyermek gyufával játszott, melytől ru­
hája tüzet fogott. Sérülése halálos.

Karácsonyi ajándékoknakalkalmas cikkok u. m. k é z i m u n k á k ,  h a r i s n y á k ,  f e h é r -  
n e m i i e k ,  z s e b k e n d ő k  h e z t y i i k ,  b o á k  és más e szak­
mába vágó cikkek o l c s ó  é s  s z a b o t t  á r a k  m e l l e t t

=  STER N  S Á N D O R  = úri- és női divatüzletében Nyíregyházán, 
Pazonyi-utcza 2. Takarékpénztár-épület.
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Műkedvelői előadás. A „Nyíregyházi Ipa- 
ros-Ifjusag öuzópző-egylete* ma egy hete a 
városi szinházben eléggé jól sikerült műked­
velői előadást rendezett. Szime került Szigli­
geti Ede 3 felvenásos népszínműve : „A cigány.*
A szereplők közül első sorban Dubanics Ma­
riskát kell megemlitnilnk, ki kellemes hangjá­
val és ügyes játékával Rózsi cig.ányleány sze­
repében megnyerte a közönség tetszését. A 
főszerepet Propper Ede játszotta, kit a közön­
ség több ízben hosszantartó tapsban részesített. 
Nem hagyhatjuk megemlítés nélkül Pivnyik 
Erzsikét sem, ki mint Márton parasztgazda 
felesége szerepét jutszolta; bátor fellépésével és j 
valódi színpadias magatartásával kiérdemelte a 
közönség tetszését. Pelach Andor és Kazimir 
Károly is remekül megálltak helyüket. Jók 
voltak még: Karikó Ilonka, Gurbán Ödön, 
Prbán Ferenc, Szabó István és Váetórisz Pá1. 
Előadás után az ipartestületben táncmulatság 
volt, mely — a legderültebb hangulatban — 
reggel 5 óráig tartott.O o O

Gyors- es gépíró iskola városunkban! A
kereskedői és pénzvilágban régóta érzett hi­
ány pótlására gép- és gyorsíró iskola létesült 
városunkban. A gyorsírás elengedhetlen fel­
tétele a kereskedelmi pályán működöknek, 
a gépírás pedig ma már oly általános módja 
az egész világ levelezésének, hogy nélkülo 
hivatalokban, pénzintézetek vagy kereskedé­
sekben boldogulni alig lehet! Felhívjuk tehát 
városunknak a haladás iránt lelkesedő közön­
ségét, hogy saját jól felfogott érdekében mi­
nél előbb jelentkezzék a tanfolyamra, nehogy 
részvétlensóg folytán ez a közszükségletet 
szolgáló intézmény a létesülós előtt megszűnjön.

Katonák szórakoztatása. A honvédelem- 
ügyi miniszter elrendelte, hogy a katonai 
állomáshelyeken a legénységnek könyvtára­
kat állítsanak fel s ezen kívül a katonai és 
polgári szakemberek ismertető előadásokat 
tartsanak. A huszárezred itteni osztályparancs­
noksága a napokban várja a felszerelés meg­
érkeztét.

A magyarországi földmunkások országos 
kongresszust tartanak január 19-ón Budapes­
ten és elhatározták, hogy addig a vidéken 
agitációt fejtenek ki. Szabolcsmegyóben azon­
ban kevés sikert igér fáradozásuk.

Cigányok rémtette. Megírtuk annak id e ­
jén, hogy a dánosi gyilkosság után Csongrá- 
den is fogtak el szabolcsi kóborcigányokat ' 
gyilkosság gyanúja alatt. A Kolompár famí­
lia azonban kereken tagadott, úgy, hogy az 
esküdtszék f. hó 3-án felmentette a vádlot­
takat.

Bezárt iskola. Az alispán a sóskúti is­
kolának kanyaró miatt 14 napra való bezá­
ratását elrendelte.

Összevert ember. Nagy Pál vajai kisgaz­
dát az u'cán megtámadták és életveszélyesen 
megverték, A vizsgálat folyik.

Ambrus Zoltán-Naptár. A Révai Test­
vérek Irodalmi Intézet R.-T. ez alatt a czim 
alatt adta ki a Révai Kalendárium 1908. évi 
folyamát. Annak a törekvésnek akartak a 
kiadók ezzel kifejezést adni, hogy ezt a pá­
ratlanul kedvelt naptárt fokozottabb mérték­
ben állítsák a jelos irodalmi alkotások pro­
pagálásának a szolgálatába. Az Ambrns Zol- 
tán-Naptár olvasmányt része teljesen Ambrus 
Zoltán irói egyéniségének a méltatásával 
foglalkozik ; a maga kerokdedsógóbon érde­
kes, összeállításában ötletes olvasmány ez a 
mozaik melynek apró köveit irodalmunknak 
jelesei szolgáltatták. Az olvasmányt részt a 
magyar irodalom bő ismertető jegyzéke kö­
veti. A naptár külső kiállítása jó Ízlésre vall 
s ily kiadványoknál meg nőm szokottan elő­
kelő. Az Ambrus Zoltán-Naptárt a kiadóhi­
vatal — Vili., Üllói-ut 18 — ingyen küldi 
meg azoknak, a kik levelező lapon kórik.

Védekezés a typhus ellen- Városunk ha­
tósága elrendelte, hogy a mellékhelyisége­
ket mósszel fertőtlenítsék.

Bérkocsi vizsga. Kertész Bertalan főka­
pitány m. hó 29-én bérkocsi vizsgát tartott 
és elrendelto a téli felszorelós kiogószitósót 
és a hiányok pótlását.

A saloniki fökonzulítus arról értesít, 
bennünket hogy az ottani piacon az elmúlt 
évi sziik termés folytán előállott pónzszüko 
az üzletkötéseknél a legnagyobb óvatossá­
got teszi szükségessé. Ajánlatos még a 
régi üzletfelekkel szemben is uj informátiókat 
beszerezni.

Illetékes helyről halljuk, hogy Virányi 
Rózsi oki. zongoratanárnő által alapított zene­
iskolában a zongoratanitás a szülők elisme­
résére igen szépen folyik. Mint tudjuk nö­
vendékeivé! nyilvános hangversenyt szán­
dékozik tartani, midőn a nagyközönség 
meggyőződhetik, azoknak kiváló haladások­
ról, úgyszintén jó tanítási methódusáról. Vi­
rányi Rózsi több oldalról jövő kívánságnak 
megfelelni óhajtván, felnőttek és elörehala 
dottak számára 1908. jan. havában külön 
zongora kurzust nyit, úgyszintén német és 
francia tantolyamot rendez. Előjegyzések 
Virányi Rózsi zeneiskolájában (Iskola-u. 3. 
sz.) f. hó 20-ig d. u. 3 -5  között eszközöl­
tetnek.

Deák Ferenc Szálloda. A töváros egy 
érdekes és szép látványossággal gyarapo­
dott. Az Aggteleky-utca 7. szám alatt a 
Rákóczi-ut közelében alig öt pereznyi tá­
volsággal a Keleti pályaudvartól, pazar ké­
nyelemmel berendezett szálodát vezet Pallay 
Miksa tulajdonos. A nagy s szaktudással 
vezetott szálloda külső és belső kiállítása 
megnyerő elegáns, a szobák kényelmesek és 
lakályosak, központi fűtéssel, amerikai ön­
működő márvány mosdók és villamos vilá­
gítással vannak ellátva. A vendégeknek ele­
gendő számú fürdőszoba áll rendelkezésre 
a fóregmontes lakószobák mindenütt rózbut- 
rokkal vannak berendezve és szőnyegekkel 
borítva A pompás kényelem mellett még 
pontos és szolid kiszolgálásban van részük 
a vendégeknek. A szálodában fényesen be­
rendezett kávéház is van, melyet szintén a 
tulajdonos kezel dicséretes szakértelemmel.

Temesvári Szt.- Miklós országos vásár. 
Mint jól informált helyről értesülünk, a Dói- 
magyarországon uralkodó nagy takarmány­
hiány folytán a f. é. december hó 12-ón 
kezdődő temesvári szarvasmarhavásáron igen 
nagy mérvű felhajtás várható, amely körül­
ményre az érdekelt körök figyelmét ezennel 
felhívjuk. De sertésekből és lovakból is nagy 
felhajtást várnak.

Gyomorbajokat és minden oly bajt, moly
erjedéssel van egybokötvo, leggyorsabban 
és legbiztosabban a teljesen ártalmatlan 
„Sirolln-Rochu* gyógyítja, mely a bükkfa­
kátrány rég elismert gyógyhatásait tartal­
mazza annak a kellemetlen ize nélkül. Mó- 
regtelen, nem izgató ó jóizü. A gyógyszer- 
tárakban kapható.

Gyönyörű és czólszerü karácsonyi aján­
dékot olcsón és megbízhatóan Löfkovlts Art- 
hur dobreczeni nagy órás és ékszerész cég­
nél szerezhetünk be. A ezóg óriási elfog- 

i lalísága folytán ajánljuk a mielőbbi meg­
rendelést.

Figyelem. Olvasóinknak megtekintésre 
ajánljuk az első nyíregyházi electrotechnikai 
vállalat kirakatját, hol karácsonyi és újévi 
ajándékok vannak kiállítva. Vasúti ut 2. sz.

Menyasszonyok figyelmébe. Pósner Fo- 
rencnó által szegónysorsu izr. leányok kihá- 
zasitására tett alapítvány 180 koronás kama­
táért dec. 20 áig lehet a kérvényt alispánunk­
nál benyújtani.

Ha msgbizható órára van szüksége s azt 
jutányos áron óhajtja beszerezni, forduljon 
bizalommal Vrabecz órás és ékszerészhez, 
Nyíregyháza, Iskola-u. 8. sz.

Orvosi körökben már rógismort tény, 
hogy a Ference József keseriiviz valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó és emlitósre- 
méltó kellemes izénél fogva, már kis adagban 
is tetemesen felülmúlja. Kérjünk határozottan 
Ferencz József keserüvizet.

K é t jó  b a r á t o t f a m e l y r ő l  n y á r o n  szi>  
v e s e n  m e y f e l e d k e z n e k ,  nem lehet télen nélkü­
lözni : a kályhát és Fay  igazi sódéni pasztilláit. Amint 
fát é-i szenet télre eltesznek, igy kellene a házi gyógy- 
sze tárt Fay igazi sodeni pasztilláival ellátni, hogy a 
gyerm ekeknek naponta egy néhányat adhassunk, amikor 
iskolába m ennek és hogy mindig kéznél legyenek. így 
lehet a minden órában beállható m eghűlést gyorsan és 
azonfelül kényelm esen elnyomni. Fay igazi sodeni pasz 
tillái kaphatók minden gyógyszertárban, minden drogéria 
és minden ásványvízkereskedósben. Skatulyája 1 2ü K. 
Ügyeljen szigorúan arra, hogy u tín za to t akár is pótlék 
kai, akár an Ikiil adjanak A usztria —M agyarország ve­
zérképviselősége: W. T h .  G u n t z e r t  W ie n  X II .  
B e l g h o f f e r s t r a s s e  6.

Ötös szám. Ezen egyszerű elnevezés 
alatt jött forgalomba és vált általánosan ismertté 
és kedveltté azon pompás kávókeverék, mely 
Cuba, Gyöngy, Jáva és Moccának szakszerű ve- 
gyitéke s naponként frissen pörkölve 2 fr t 30 
korért kaphat Hoffmann Adolf üzletében.

A t. közönség szives figyelmébe 
ajánljuk Preisz Bertalan (Korona-épület) 
posztó áruházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi gyapjú szövetek valamint a legdivato­
sabb női costtiillőknek való kelmék kaphatók.

Alkalmi vétel: mig készlet tart, 1 kg. 
Cuba- v. Gyöngy-kávé 1*50, ugyanott Diett- 
rich-féle tea-rumok és teák jutányosabhan 
beszerezhetők mint bárhol, Hirschler Mér 
füszerkereskedőncl Nyíregyházán. (Volt Tö­
rök Póter-fóle üzlet).

Oltárbeszéd
Egert Mariska és Kriston Ferenc eskü­

vőjén, 1907. nov. 30 án.
Kedves ifjú házaspár !
Éltetek folyamán szerzett nagyjelentőségű 

határvonal ez az oltárlépcső, melyről oly jól­
esik nektek a múltba hálásan s a jövendőbe 
bizó reménységgel tekintenetek

Mögöttetek az édes emlékeivel teljes szü­
lői ház. Ringó bölcsötök, mely fölé őrző angyal­
ként az édes anyának hol aggodalmas, hol 
mosolygó arca hajolt. A zsenge gyermekkor 
piliangó-kergető, gondtalan évei, melyekben 
már, mint pitymalatkor a derengő nap első 
sugarait, meghatva szemlélitek most jó anyá­
tok imádságra oktatását, Istenhez vezérlését; 
az értetek annyit küzdő, fáradó anyának szün­
telen gondoskodását; s az övékkel együtt a 
testvérek, rokonok igaz szeretőiét.

Jöttek aztán az önművelés, az életre való 
komoly előkészület szorgalmas évei. A  lélek 
virágait is előhívó kikelet megjöttével pedig a 
leánysziv tisztes abrándjai között mind határo­
zottabban kialakult annak az ifjúnak képe, ki 
kötelességeinek erőpróbáid fáradalmai közt vi­
szont szive tavaszának minden napsugarával 
ezt a tiszta homlokot övezte körül, melyet oly 
boldogan látunk most nienyasszonykoszoruval 
ékesen.

Es mikor e határvonalnál Isten nagy jó­
volta engem, a testvért állít e'étek szent eskü­
véstek tanújaként, hiteimül és utravalóul test­
véri szeretetem teljes mélysége sem küldhet 
ajkamra valami inkább szivem szerint valót, 
mint újra megszólaltatnom azoknak a hálásan 
elhagyott családi tűzhelyeknek hozzátok min­
denkor beszédes szeretetét.

Csendüljön meg azért ismét gyarló sza­
vam által mindaz a valaha elhangzott szülői 
intelem, oktatás, elevenedjék meg az édes szü­
lők keze irta minden egyes levél valamennyi 
betűje, mely kezdet óta gondozó dajkátok, 
nevelőtök, tanítómesteretek, jóra ösztönzésiek, 
örömetek, támaszotok volt! És lángoljon fel 
szivetekben a soha le nem róható hálatartozás 
azok iránt, kiknek mérhetlen szeretete vezérlő 
tü/eszlopkéiit ragyogott előttetek életutaitokon 
s kik az örömszülők boldogságával vaunak 
most itt jelen. Zarándokoljon el ez a nemes 
érzés egy sirhalom fölé is, ép úgy, mint ahogy 
az ott porladó szív helyébe nyert jó atya 
iránt csordultig telt hálaadással a gyermeki 
lélek.

Jövendőtöknek Istentől megszentelt kü­
szöbe is ez az oltárlépcsö.

Küszöbe egy új családi szentélynek, mely 
kölcsönös szabad elliatározástok szilárd talap­
zatán, az erős szeretet gránit köveiből, össz- 
hangzatos telketek leggyöngédebb érzelmeivel 
kárpitozottan épült.

Egy uj kis ország alakult mest itten. 
Európa egyensúlyát ugyan nem zavarja meg, 
térképen nem okoz változást; de tény, hogy 
itt most egy ország alakult, amely nem na­
gyobb, de nem is kisebb, nem erősebb, de nem 
is gyengébb, boldogulásának alapfeltétele nem 
több, de nem is kevesebb, mint két nemesen 
kiképzett szívnek egymás iránt, teljes életre 
kiható, kölcsönös szeretete.

Menyasszonyi koszorúd, kedves Mariska, 
királynői diádéin azért, melynek, mint szent 
eskiivásad Ígérte, holtiglau kell a családi szen­
tély kicsiny országát felderítenie, beragyognia 
jóságodnak, szendeségednek, okosságodnak, hű­
ségednek, példás vallásosságodnak felhőtlen 
derűjével.

Neked pedig, édes testvérem, amint be­
csületes munkásságoddal ép'tetted királyi tró­
nusodat ebben a parányi birodalomban, melyet 
még sem cserélnél el a föld leghatalmasabbjai- 
val, becsületességed, törekvő szorgalmad, férfias 
erényeid nyerjenek újabb ösztönzést, hatalmas
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l e n d ü l e t e t  I i t e n n e k  # z o n  n a g y  j ó t é t n m é n y e  
á l t a l ,  h o g y  m i n d e n n a p i  k e n y e r e d ,  ö r ö m e d  és 
b á n a t o d  m e g f e l e z f l j é ü l ,  c ó l t u d a t o e  m u n k á b a n  
f o l y ó  é l e t e d  ő r z ő  a n g y a l á u l  a j á n d é k o z t a  a z t ,  
k i é r t ,  t u d o m ,  k ü z d e n e d ,  f á r a d n o d ,  s h a  k e l l ,  
f e l á l d o z n o d  m e g a d ,  m i n d i g  é d e s  le s z  n e k e d .

N e  i s  j ö h e s s e n  e o l i a  s e m m i ,  s e m  k e d v e ­
z é se ,  »e m o s t o h a s á g a  a  f o r g a n d ó  s o r s n a k ,  m e l y  
e g y m á s  i r á n t  v a l ó  l e g b e n s ő b b  é r z e l m e i t e k  f o r ­
r ó s á g á t  v a l a h o g y a n  m e g h ű l h e t n é .  M é g  a  g y ö n ­
g é d s é g b ő l  k í m é l ő  f i g y e l e m  se l e g y e n  á r t a l m á r a  
s o h a  a  h i t v e s t á r s i  s z e r e ; e t  t á p l á l ó  g y ö k e r é n e k ,  
a  n y i l t s z i v ü ,  k ö l c s ö n ö s  b i z a l o m n a k .  M e g l á s s á ­
t o k ,  m a j d a n  m é g  f e h é r  h a j f ü r t ö k k e l  is  i f j ú  
h á z a s o k n a k  t a r t  m e g  b e n n e t e k e t  a z  a t e s t v é r i ­
n é l  i s  t e l j e s e b b  m e g é r t é s ,  m e l y  e g \ m á s  e l ő t t  
s e m  é r z e l m e t ,  s e m  g o n d o k a t  r e j t e g e t n i  n e m  t ű r .  !

A z t á n ,  a m i n t  e n g e d e l m e s ,  j ó  g y e r m e k e k  
v o l t a t o k  e d d i g ,  k i s  o r s z á g t o k  t r ó n u s á n  se  f e -  [ 
l e d j é t e k  e l  s o h a  a k i r á l y o k  k i r á l y á n a k  t a r t o z ó  
g y e r m e k i  s z o f o g a d á s t ,  v a l l á s o s  e n g e d e l m e s s é g e '  
H i s z e n  m e g t a n n o t t  m á r  t i t e k e t  a z  é l e t  s m é g  
k ö z v e t l e n e b b ü l  m e g g y ő z ö t t  a s z ü l ő i  h á z ,  h o g y  
a m i n t  a n ö v é n y  e i c s e n e v e s z  e d n i  k é n y t e l e n ,  h a  
c s u p á n  a f ö l d  n e d v é t  és m e l e g é t  n y e r i  t á p l á -  
l é i m 1, a z  é g  n a p s u g a r á b a n  p e d i g  n  m  f ü r ö d h e -  
t i k : ú g y  c s a k  c é l t a l a n  t e n g ő d e s ,  b o t o r  t é v e l y ­
g é s  a n n a k  é l e t e ,  k i  e g y e d ü l  c s a k  f ö l d i  r e n d e l ­
t e t é s t  i s m e r  s é l e t e i v e l  v e z e r f é n y é ü l  n e m  f o g a d j a  
e l  a  g ö r ö n g y ö n  is  v i r á g o t  f a k a s z t ó  é g i  v i g a s z ­
t a l á s t :  a  s z í v  es l é l e k  i g a z ,  b e n s ő ,  b u z g ó  v a l ­
l á s o s s á g é t

N e m c s a k  r e m é l e m ,  d e  b i z t o s a n  t u d o m ,  
h o g y  t i  e z e k k e l  a g o n d o l a t o k k a l ,  é r z e l m e k k e l  
l e p i t e k  á t  h á z i  s z e u t e l y t e k  k ü s z ö b é t ,  h o v á  
m i u d e n n y i u n k  a i d á s k i v á n á s a ,  ö r v e n d e z é s e  k í s é r  
b e n n e t e k e t .

K i  n e m  m o n d h a t o m ,  m e n n y i r e  m e g t i s z t e l ő  
és k e d v e s  k ö t e l e s s é g e m  ö r v e n d e t e s  t u d o m á s  
t o k r a  h o z n o m ,  h o g y  f ő m a g a s s á g u  h i b o r n o k - é r ­
s e k  u r a m  ő e m i n e n c i á j a  k i  f ö p á s z t o r i  g o n d j a i ­
b ó l  és s z e r e t e t é b ő l  n e k e m ,  é r d e m e t l e n n e k ,  m i n -  ' 
d e n  n a p  f i ú i  r é s z t  j u t t a t ,  s z á m o t o k r a  á l t a l a m  I 
ü d v k i v a n a t a i t  es f ő p á s z t o r i  á l d á s á t  a t y a i  s z e r e ­
t e t t e l  k ü l d i .

N e m  is  f o j t h a t o m  e l  m e g h a ' o t t  s z i v e m  
h á l a f o h á s z á t  a z  U r  a z o n  n a g y  k e g y  e l m e é r t ,  h o g y  
é p e n  i t t ,  e b b e n  a  s z é p  i s t e n - h á z á b a n ,  m e l y e t  
n a g y n e v ű  f ő p á s z t o r o m  f é l s z á z a d o s  p a p s á g á n a k  [ 
m é l t ó  e m l e k e r e  h á l a a l d o z a t u l  e m e l t ;  e b b e n  a  j 
t e m p l o m b a n ,  z s e n g e  g y e r m e k s é g ü n k  ó t a  f o l y ­
v á s t  j o b b a n  s z e r e t e t t  e d e s  t e s t v e r e m  h á z a s s á g i  
f r i g y  e r e  á l t a a m  a d j a  a z  e g y h á z  s z e n t  á l d á s á t .

Aui ö r v e n d ő  l e l k e m  e l ő t t  m e g  e z e k  a l e i r -  
k ö z v e t e t l e n e b b  v o n a t k o / a - o k  s e m  f . i t y o l o / . z a k  
e l  a v a l ó  é l e t  h e l y e s  i s m e r é s é t  a /.é r t  e n  n e m i s  ! 
v é g e é r h e t e t l e n ,  z a v a r t a l a n ,  t e n g e  o v i  sok b o  - 
d o g s á g o t  e - d e k  s z a m o t o k r a  Ui t ó  , l i a i m m  
a z t :  h o g y  a z  e l v i  n i , i i r l e u   ̂-i, t.o z a  ■ d  - sa I ia  11, 
v e n d e n ) «» es —  i m r  i . e  a d n a  i yeneket I s t e n !  
—  b e r o u g o s  uapjiuoau e g y a r á n t  l e g y e i  t m e k -  
l e k  m e g v i h a t a t l a n  e r ő s  v a r a t o k ,  b i z t o s  i l l e n e -  
d e k t e k .  e n e m  t u  a j d o n i t l i a t ó  k i n c s e t e k ,  e l t e l ő  
l e v e g ő t ö k  es I s t e n h e z  e m e l ő  s z á r n y a t o k :  e g y ­
m á s r a  t a l a l i  s z i v e t e k n e k  k ö  C s ö n ö s .  u t ó  só  d o b -  
b a n a s i g  m e g  n e m  f o g y a t k o z ó  s z e r e t e t * !

i t is  m e r t  „ h a  a/. U r  n e m  ő r z i  a  v á r o s t ,  
m i n t h i á h a  v i r n « z i a n u k ,  k i k  arra v i g y á z n á k * ;  
a z  a z  e d e s  Ü d v ö z í t ő ,  k i  a  k a m u  r u e n y e k z ö t  I 
i s t e n i  j e l e n l e t e v e l  m e g s z e n t e l t e  és m e g v i d á m i -  
t o t t a ,  á l l a n d ó  m e g s z e u t e i é s ü i  és v i d á m i t á s u l  ; 
v e g y e n  s z á l l á s t  s z i v e t e k b e n ,  h á z a t o k b a n  ; ő r k ö d ő  
S / . e r e t e t é v e l ,  b o l d o g í t ó  á l d á s a i v a l  l a k o z z é k  o t t  
m i n d v é g i g !  Á m e n .

K riston Endre

C S A  I I  N  O  K ,
Röppentyűk.

— Szerelmi vallomás. —
— Szeretlek, — mondta az ifjú a leány­

nak. Tiéd a szivem minden dobbanása, tiéd 
a lelkem minden vágya és sóvárgása. Mondd, 
szeretsz-e ?

Á leány hallgatott.
— Indítsa meg szivedet az ón mérhe­

tetlen nagy szerelmem. Az ón kimondhatat­
lanul nagy imádatom. Mondd, szoretsz-e ?

A leány hallgatott.
— Képzeld csak el azt a roppant bol­

dogságot, amelyben élni fogunk. Nem lesz 
számomra más, csak te . . . Mondd, szeretsz-e?

A leány hallgatott.

,S Z A B 0 L 0 S“

— Te léssz a királynője szivemnek. 
Téged foglak imádni holtomig. Te léssz ne­
kem mindenem . . . Mondd, szerotsz-o ?

A leány hallgatott.
— Alázatos rabszolgád leszek .. . Mondd, 

szeretsz-e ?
A leány hallgatott.
— Nálad lesz mindenem. Te fogsz ne­

kem parancsolni. Nálad lesz a pénztárcám 
is . . . Mondd, szeretsz-e ?

— Szeretlek, — súgta halkan a leány . . .
— Egy kis politika. —

Egyik kollégámat pár hónap előtt vá­
lasztotta mog a pakráci (Horvátország) zsidó 
hitközsép papjává. En is hivatalos voltam a 
beigtatási ünnepélyre, de azért itthon marad­
tam. Egy idő óta utálom a horvátokat, úgy 
vagyok volök, mint az egykori hitsorsost: 
nem tudok a pofájukba nézni, mivel ellen­
sége a magyarnak, ergo nekem is. Hég el­

ült az az idő, mikor Zrínyi Miklós gróf, a 
röltő és hadvezér, azzal dokumentálta a ma­

gyar és horvát testvériséget, hogy nagy 
eposzának nyelvébe horvát szavakat is bele­
keveri, — az uj nemzedéknek mar -lellasich 
az ideálja. Gyűlölnek mindent, ami magyar.

Nekik nincs közoktatási miniszterük, de 
tanfelügyelőik német, magyar községben egy­
aránt kérleihetlenüi megkövetelik tannyelvül 
a horvát nyelvet. Magasrangu vagy cseké­
lyebb rangú horvát honvédlisztek mielőtt 
asztalhoz ülnek, uni sono elóneklik a horvát 
himnuszt. Politikusaik pedig hencegön izgat­
nak a magyar állam ellen. Ezzel a kaperapo 
néppel egy Deák Ferenc bölcsessége sem 
boldogult s szép szóval Wekerle és Kossuth 
sem fognak boldogulni. Bánfíy tudta volna a 
módját, de fent nem hittek neki, lent pedig 
leföztók azzal, nem szabatosak a deíinitiói! i

*
Pusztulunk, veszünk. A magyar társada­

lom gerince, a régi középosztály, tiinedezö 
félben s helyét elfoglalják sem érzésben, sem 
a nemződ hagyományok tiszteletében nem 
eléggé magyarok : a nemzetiségük.

Egyik tiszteletreméltó polgártársunk szo­
morúan jegyezte meg, hogy a most élő leg­
nagyobb magyar Írónk egyike szintén pesz- 
szimista, nem bízik nemzetünk jövőjében. A 
saját szájából hallotta.

— A két testvér. —
Jeruzsálemben hajdan a földmivelóst iiz- | 

tók. Azt a tőidet, amelyen most a templom j 
áli, két testvér bírta. Egyik nős és «pk gye- I 
rok atyja volt, a másik nőtlen; közösen mii j 
veitek az atyjuktól öröklött földet.

Elérkezett az aratás idője. A kőt test- j 
ver szorgalmasan kötözgette a kévéket és 
két egyenlő keresztet rakott belőle.

Ej jól a nőtlen embernek jó gondalata 
támadt és igy szólt magához: — Bátyámnak 
nejét és gyermekeit kel! eltartania, én pedig I 
egyegül állok a világon: nem igazság tehát, ! 
hogy nekem ugyanannyi jusson a termésből, 
mint bátyámnak. Kimegyek a mezőre és 
néhány kévét az ő keresztjéhez fogok rakni: 
igy nem fogja észrevenni es nem utasíthatja 
vissza. — A gondolatot tett követte.

Ugyanazon éjjel felébredt az idősebb [ 
testvér és igy szólt feleségéhez: Öcsém fia- | 
tál és nincs senkije, aki munkáját megossza ! 
vele, nincs felesége, aki vigasztalja, ha fáradt ! 
vagy beteg. Nem igazságos tehát, hogy én 
annyit bírjak, mint ő ; elmegyek és titkon 
néhány kévét rakok keresztjéhez. Amint szólt, 
úgy is tett.

Másnap miad két testvér kiment a ino- 
zéró és csodálkozva vették észre, hogy a 
keresztek egyonlók és egyikök sem tudta, 
hogy mire magyarázzák a csodát.

Többször megismételték ezt a tesvérok, 
de mindég egyenlők voltak a keresztek, mig 
vógro mindkettő elhatározta, hogy őküdni 
fog a keresztek mellett, hogy megtudja a 
csoda: és igy találkoztak egymással, amint 
vitték a másik számára szánt kévéket.

Elhatározták, hogy e helyet, amelyen 
két embernek ily egyforma és nemes gondo­
lata dámadt, Istennek kell szentelni: megál­
dották a helyet és templomot építettek oda, 
hogy szolgáljanak benne a láthatatlan Isten­
nek. (Arab legenda).

Frankfurt am., 1907. nov. végén.
Asm adai.

1907. december 7.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetőinkhez. A beküldött felszóla­

lásukat visszatartjuk, nem adjuk le, mivel 
ezen ügyben adat beszerzésével vagyunk je­
lenleg elfoglalva s azok beérkezte után ér­
dekes statisztikával fogunk szolgálni. Négy 
helyről jött már értesítés s már is jelezi. ■>- 
jük, hogy a villanyvilágításnak hwatt ór.ij. 
Ö és 8 fillér között váltakozik. Úgy halljuk 
Debrecenben most vezetik be a villanyvilá­
gítást és a hw. óra 6 fillérbe fog kerülni. 
Elkeseredésüket értjük, nem csodáljuk, meri 
a városi épület bérlői szerződésileg vannak 
kötelezve a villám használatára s igy azt nem 
is kapcsolhatják ki. A villamos társulat igaz­
gatója, aki annak idején városi tisztviselő 
volt és mint városi megbízott működött közre 
a villamosokkal a szerződés megkötésébe;. 
— ezt egészen jól megcsinálta. A városnál 
nemigen kereskedhetnek, mert ha az érdek­
lődne, már rég le kellett volna a villám árá­
nak szállania. A nem városi bérlők próbálják 
meg testületileg fellépni és ha ez nem vezetne 
eredményre, úgy nincs más hátra, mint a 
villám világítást egy más alkalmas olcsó vilá­
gítással pótolni, hiszen van mostmár elég 
sokféle

(A.) Beküldött cikkét most lo nem ad­
hatjuk, mivel a tárgyilagosságtól eltér. Műit 
hetit közérdekű voltáért hoztuk, melynek 
szolgálata elöl soha ki nem zárkózunk, még 
ha fejünket is betörik. Sajnáljuk, hogy ben- 
nüuket megérteni nem tudnak vagy nem 
akarnak. Annyit azonban mondhatunk: Vajha 
adná a magyarok istene, hogy a hazai ipar 
az osztrák árukat minél előbb kiszoríthatná.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
HLATKY-SCHLIüHTEH GYULA.

Hirdetések.

Látványosság a fővárosban!
Id e á k  f e r e m c z -szállo d a
j  C s e n t i c s .  c s a l á d i  s z á l l o d a !

S itiid apóst, V ili., A;rgtcleky-utczii 7.
I ciives bc-iei. lo/.és. szo b a , kö zp o n ti lég fű té s . 
u l l i .H jü lő id lá s ,  ii in c r ik u i ö n m ű k ö d ő  réz tnosdé li. 
fü rd ő k , fényesen berendezett kávéiul/., mérsékelt áruk

5 percnyire a keleti pályaudvartól.
Tulajdonos: P  A L L A I M I K S A .

„ M c  C o r m i c k “-fé E e
fűkaszáló  gépek, m a rokra kó  
és kévekötő, aratógépek ; a vl-
ból készült gyüjiőgépek — ön 
ködő kiemelő készülékkel — és küld 
léje különlegességi uj gazdasági gép. 
előnyösen beszerezhetők — és állandóan 

raktáron találhatók — a

LICHTMANN VILMOS
gépkereskodö cégnél 

N y ír e g y h á z á n  (a gr. Károlyi-téren). 
Ugyanott: 8  és 6  lóerejü, kevoset hasz­
nált gözcsóplőgépek, továbbá: „Johnston 
Harvester“ valamint Hoffherr és Schrantz- 
féle kevéssé használt fűkaszáló és arató- 

flépek is kaphatók.
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Árverési hirdetmény,
A nyíregyházai kir. törvényszék, mint 

tkvi hatóság ezennel közhírré teszi, hogy 
Zvara Mihályné, Jaczkó Zsuzsánna és Jaczkó 
Pálné Bajusz Máriának, Gyurján Mihályné, 
Bajusz Zsuzsánna elleni végrehajtási ügyé­
ben a nyíregyházi 4090. sz. betétben A I. 
1 — 15, 11. 1-19. III. 1 -3 , IV. 1 -2 , f  1. 
sorsz. a. foglalt ingatlanokra a 9781— 1907. 
tk. sz. árverési hirdetménnyel az 1907. évi 
december hó 27-ik napjára kitűzött árverés a 
Budapesti malomépitészet és gépgyár, Pod- 
vinecz és Ileisler cég csatlakozott végrehaj­
tató 4240 kor. tőke, ebből 1050 kor. után 
1905. évi december 31-től és 3190 kor. után 
az 1906. évi december 31-től folyó 6% ka­
matok és 137 korona 10 fillér eddigi költség 
követelése és a még felmerülendő költségei 
behajtása végett az előző árverési hirdet­
ményben foglalt feltételek mellett még azon 
esetben is meg fog tartatni, ha korábbi vég­
rehajtatok az árverés megtartásától Pálla­
nának.

Kelt Nyíregyházán, a kir. tszék mint 
tkvi hatóságnál, 1907. évi okt. 7-én.

B o r b é ly ,
kir. it. táb lai buó.

j j  _________________________________IJ_

SZABADALMAZOTT s í 0 #  '
j í sá >á K Ö R K E M E N C E
tégla, cserép és dranitcsövek égetéséhez.

A körkemence teljes építési költsége :
Napi (5500 tégla égetéséhez 16000 K 

9000 „ „ 22000 K
„ 1S000 „ „ 34000 K.

Nyári és téli üzemre egyaránt alkalmas.
Rendkívül gazdaságos szárító 

színek alkalmazása.
^ Szakszerű üzembevezetés. -

Bővebb felvilágosítást ad
S O M O G 1 I  G  ̂ 1 L a

oki mérnök Hajdúnánáson.

t í  r r

I

legjobban szerkesztett, teljesen független nagy 
=  napilapot járL óhajt, fizesse elő ------

Előfizetési árak:
Egy évre K 28.—
Félévre . . . .  „ 14.—
Negyedévre . . „ 7.—
Egy hónapra . . „ 2-40

m  ‘

Az Újság terjedelme rendesen 28, 
32—36 oldal. Vasárnap és iinnep- 
Q: napokon 6 0 — (OG oldal.

M e g r e n d e l é s i  c ím

A Z  Ú J S Á G  kiadóhivatala.
B u d a p e s t ,  V I I .  k é r . ,  R á k ó c z i - u t  54.

§
I
f i

6

AQY ÁRIIHÁ7RAN Nyíregyházán!
Megkezdődött a v á s á r! Rendkívüli olcsóság ! Mesés választék!

úgy gyermekjátékban, mint felnőtteknek való ajándék-tárgyakban.

f i i

Leánykáknak:
Gyönyörű babák,
Baba koffer, baba ágy, 
Babakocsi, babaszék, 
Bababutor, szoba, 
Konyha, kékedényke, 
Zongora, zenélődoboz, 
Fröbel munkák. 
Tulipános ládák stb.

Fiúcskáknak :
Hintalovak, páros fogat, 
Várak, istállók, üzletek, 
Kuglizó, tivoli, dominó, 
Kis nyomda, sakkjáték, 
Laterna magica, hegedű, 
Önműködő vonatok, 
Kóépitó, koczkajáték, 
Katona felszerelések stb.

Ajándéktárgyakban :
Dísz-asztalkák, munkakosár-állványok, 
Dohányzó készletek, papírkosarak, 
Kottatartók, kazetták, kézi női táskák 
Finom porczellán dísztárgyak, falidíszek. 
Ezenkívül ezer- meg ezerféle csinos 

ajándéktárgyakban dús választék.
— Elvem kis haszon, nagy forgalom !—

fír

Társasjátékok képes, meséskönyvek, ifjúsági iratok. Csillogó karácsonyfa diszek.
f

Párisi Nagy Aruház, (ezelőtt E’sö Nyíregyházi Bazár.)
Hibján Sámuel utódai füszerkereskedése ele „t.
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!------------------------------------------------------ J
1 Nyíregyházi Göztéglagyár ! 
I Részvénytársaság. í
|  #  Városi iroda: Városház utca 7. szám. * j 

? A já n lja  k i t ű n ő  m i n ő s é g ű  : j
I ~  i
j géppel gyártott tégláit, j
I géppel gyártott váló-1 
j gatott tégláit, w v w  |

Divatos kályhatálca.

>i
s
s

T e l e f o n  90.

| kézzel gyártott tégláit, j Z
i
j Helybeli megrendelések házhoz szál- j 
j — littatnak. = = = = =  j
I____________________________________ í

Saját sajtolásu, kókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

„BONIOIí 44

-  ̂ —V

mk&m&r -

a jelenkor legcélszerűbb találmányá­
nak lerakata.

Berndoríi a l p a c c a  és c o r a l -
p i r o s  főzőedények, r u h a f a -  
c s a r ó k ,  m a n g o H ó g é p e k ,
mindenlélo konybaberendezések 

beszerezhetők :

l
vasáru ideiében 

N y í r e g y h á z á n .

1̂
B)
■
»«
Ifi

Ifi
N

»->
3

JC
o
I f i

É t

t
aj

| Legújabb rendszerű korcsolyák. |

H I R D E T M É N Y .
X

N y í r e g y h á z a  v á r o s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e  h \ r  
3 9 3 — 3 9 5 .  K .  2 0 4 9 1  —  1 9 0 7 .  s z .  a l a t t  e l h a t ű l  
r o / . t a ,  h o g y  a k i k n e k  s z ő l ő j ü k  n i n c s ,  Va g v  
s z ő l ő j ü k  i d e g e n  h a t á r b a n  v a n ,  h a  a z  é v  f o ­
l y a m á n  s a j á t  ( h á z i )  s z ü k s é g l e t ü k r e  s z á n t  b o r  
m e n n y i s é g é t  i d e j e k o r á n  b e j e l e n t i k ,  a  f o l y ó  
1 9 0 7  —  8 .  é v r e ,  a b b a n  a  k e d v e z m é n y b e n  ré s z e ­
s ü l n e k ,  h o g y  a  t ö r v é n y e s  b o r i t a l a d ó  h e l y e t t

a )  5 0 0  l i t e r i g  t e r j e d ő  m e n n y i s é g  u t á n  1 0  X
b )  1 0 0 0  „  ,  , 2 0  K .

c) IhOO , , , 3 0  K,
b o t i t a l - a d ó  á t a l á n y t  és e n n e k  2 0 % - á t ,  m i n t  borfo- 
g y a s z t á s i  p ó t a d ó - á t a l á n y t  k ö t e l e s e k  e l ő r e  f i z e t n i  

K i  e k e d v e z m é n y t  i g é n y b e  v e n n i  k í v á n j a  
k ö t e l e s  a  h á z i  s z ü k s é g l e t é r e  s z á n t  b o r  r n e n v -  
n y i s é g é t  a z  1 9 0 7 .  é v i  december hó 3i é ig  b e ­
z á r ó l a g  a  \ á r o s i  s z á m v e v ő i  h i v a t a l b a  b e a d n i .

A k i k  e k e d v e z m é n y t  i g é n y b e  v e n n i  n e iu  k í­
v á n j á k ,  a z o k  a  t ö r v é n y s z e r ű  b o r i t a l - a d ó t  és 
f o g y a s z t á s i  p ó t a d ó t  k ö t e l e s e k  m e g f i z e t n i .  A k i k  
p e d i g  a  t é n y l e g  f o g y a s z t a n d ó  b o r  m e n n y i s é g é t  
i d e j é b e n  b e  n e m  j e l e n t i k ,  a z o k  j ö v e d é k i  k ih á ­
g á s t  k ö v e t n e k  e l  és a z  1 8 9 2 .  é v i  X V .  t .- c ik k  
é r t e l m é b e n  a z  i l l e t ő  b e  n e m  v a l l o t t  b o r m e n y -  
n y i s é g  u t á n  f e l s z á m í t o t t  f o g y .  a d ó  ö t v e n s z e r e ­
s é i g  t e r j e d h e t ő  b ü n t e t é s s e l  s u j t a t n a k .

N y í r e g y h á z a ,  1 9 0 7 .  é v i  n o v e m b e r  h ó .

Majerszky Béla,
polgármester.

ü j  t a l á l m á n y  ! H a z a i  i p a r !
Aranyéremmel és díszoklevéllel több ízben kitüntetve.

fó ü ap itfa tis it 3860, é v b e n .Telefon 125. sz.

(Bejegyzett védjegy) I

k ó k u s z z s i r t  á r u s í t  a z
Első Magyar Kókuszdió Olajgyár
„Bear lyártelBD és mezöEBziIaséd r. t.!

N y í r b á t o r .
'e z é r k é p v is o lő : Gansi L. *s Fia Nyíregyháza ■

liv á la lo k  ?azmirnha.’gobelinlapos hímzés es 
kalotaszegi kézimunkák stb. el­
készítései. Cint : Virág-utca 25. 

szám.

m m © © © © ? © © © © © ^ ©

I  s í r k ö v e k  I
m  ©

mindenféle alakban és nagyságban ©
£  ®

m í e g  o I c* s ó b  b  á r  a k  $

T e l e f o n  125 . sz

Tengelynó’kíili csapagyas ekeiaiyiga, önműködő pormentes kenő
szerkezettel.

Bármennyire elhasznált eketalyigákat. ezen rendszerre teljesen újonnan 
átalakítok darabonként 14 koronáért. Ekék s egyéb gazdasági eszközök ÓS
gépek javítása, valamint ujonan a legjutányosabb árakon. Fúrott kutak építése

bármilyen kaliberű csövekkel.
Erő és kézi szivattyúk, vízvezeték és fürdők szerelését a legnagyobb szakértelem­

mel eszközlöm. Kívánatra költségvetéssel készséggel szolgálok.

S  ÍZ Í  1 á .  £t' V  1 I \ í  i  i l  á  1 V  eke8yára f,s lur°Ükut építési vállalata 
& ..........T  — -jL- Nyíregyházán.

©
©  pi” 
©
©

mellett kaphatók :

1  ZS1GI
Ny iregy házán,

Telefon 121. Telefon 121.

Hol k e r e t e z t e s s ü k  k é p e in k e t?
Wassermann Sámuel üveg és porcellán ke­
reskedésében, hol nagy választék van ui>;y 
mi n denféle k e re t k íi 1 öld egessége k ben, mint
mindennemű, kivitelű acélmetszetek és olaj- 
z z z z z z  nyomatú képekben. ~~~—  —
Épület üvegezés, javitásak helyben és vidéken a 
=  legjutányosabb árakban eszközöltetnek. ------

A  - m
^  V á r m u g y e h ú z -u tc z a  E -ödiít s z á m .

e m  é
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G U T T M A N N  H E N R I K
= 1  divatáru üzlete

Van szerencsém a mól jen tisztelt ve­
vőimmel közölni, hogy az őszi szövetek 
úri öltönyökre nagv mennyiségben a 
legújabb mintájú és legjobb minőségben 
megérkeztek, melynek megtekintésére 
** tisztelt vevőimet meghívom. *>«*# :-<«

GUTTMANN HENRIK.

ö  Telefon 140. Telefon 140. ©

©

©
©

Piringer J. utóda (Borbély Béla)
k ö n y v n y o m d á ja ,  k ö n y v -  és  p a p i r k e r e s -  

k e d é s e  és k ö n y v k ö té s z e te

=  Nyíregyháza, Városház-épület. =
E l v á l l a l : minden a nyomdai szakba vágó hi- 

vatalos. kereskedelmi, gazdasági és 
magánjellegű nyomtatványok Ízléses 
és szakszerű elkészítését gyorsan és 
jutányos árszámitással.

R a k t á r o n  t a r t :  jegyzői, ügyvédi és az élet­
ben szükséges nyomtatványokat, iró- 
papirt és más irodai kellékeket.

T e le f o n  138.'

A z  ő s z i  i d é n y r e  m á r

m e g é r k e z t e k ! !

Kreisler Simon
divatáru-házában

NYÍREGYHÁZÁN.
A legú jabb  angol kosztüm  ke lm ék, f la n e l 
b arch etek ,gyö nyö rű  k iv ite lű  blousselym ek.

ii választék Mis 
íi

Nagy választék vászon és dam astárukbó l, 
fé r f i -  és fin ö ltü n yö kre , gyapjúszövetek a 

■■ legolcsóbb árakban ,

Tisztelettel

Kreisler Simon.
Vidéki megrendelések gyorsan és ponto­

san eszközöltetnek.
© © • © • © • • © • © © © • © • • • • © © © • $ © ©

/
O  x 1”  T cScfon  s z á m . 9S . |

S Á R
tífCíQ’ 03 nedvesség, moly alulról a

© © © • © • • • • © • • • • • • ©
©  Alapittatott 1900. ^

A legutóbbi időben felmerült azon 
sajnálatos tény, bogy a „Ürélier Antal" 
jelzésű üvegekbe más gyártmányú söröket 
fejtenek és árusítanak, a közönség ezáltal 
pedig megtévesztve van. Ennélfogva bá­
torkodom a n. é. közönség szives tudo­
mására hozni, bogy csakis az a valódi 
kőbányai Dréher-íéle sör. a mely „Dréher 
Antal Kőbánya jelzésű dugóval van 
ellátva.
Kiváló tisztelettel

át-

___________ Friedmann Jakab,
a Dréher Antal kőbányai serfózöde 

szabolcsvármegyei kizárólagos képviselője.

A közvetítésével a testet 
Já'iY ‘I Qj hatja, gyakran okozói a meg- 
r 'X h . f l i  hűtésnek. Ez ellen lehet, sőt 

Á kell is védekeznünk, még pedig 
® valódi orosz gum m i-czipö 

(galochni) és hóczipö által, me­
lyeknek egyedüli elárusítója
nyOfiTf keztyiis, sérvkötész és 
J/iUfir füzökészitő Nyíregyháza.

Bélelt b ö rk e z ty ü k  1 írt kr.-tol. — Férfi kötött 
keztyiik 25 kr.-tél. — Ö n b o ro tv a  1 frt 65 kr.-tél. 

— Duplex ö n g y ú j t ó  50 kr.-tól feljebb.
Zsóka kéztinomitó ! ■■■ Rogátsy Borax !

rs)

síi es gépíró
Különféle rendszerű írógépek !

4 0  A magyar és német gyorsírás alapos oktatása kivá- 
4§3 © lóan bevált módszerrel! ©
<H$] Felvilágosítások és beiratások 
Í j |  naponta d. u. 2 — ig, 

Egyház-utca 2 4 . sz.

Nélkülözhetetlen mindazoknak, fcjs 
kik a kereskedelmi 
pályán működnek!

Első Szabolcsmegyei kelmefestő, 
vegyiruhatisztitó és gouvrirozó in­

tézete
N y í r e g y h á z á n .

Pazonyi-utea 13.

jS? Van szerencsém a t. közönséget
w  értesíteni, hogy gouvrirozó és tisztító 
©  intézetemet a legmodernebb felsze- 
©  Telesekkel egészítettem ki.
©  Elvállalok festés végett férfi-
©  és nőiruhákat, különösen felhívom 
©  a t. közönség b. figyelmét a téli 
©  idény közeledtével muffok, boák 
©  valamint ruhák, szövet- és csipke- 
©  függönyök, hímzések vegyitiszti- 
©  tására.
©  Továbbá gouvrirozok egész
©  ruhákat, pongyolákat, anipir blou- 
©  sokat, gyermekruhákat, fodrokat 
©  és minden e szakmába való munkát.

Magamat a nagyérdemű közön­
é i  ség pártfogásába ajánlva, számos meg- 
™ bízást kérve maradtam
^  kiváló tisztelettel

® Gabulya Mihály.

H ird e tések  ju tányosán  fe lv é te tn e k  
A K IA D Ó H IV A T A L B A N .
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^1 Állandó raktar 
gyászkalapokban

S W  SzaDoIcsvármegye lepamöö női felöltő- és RalaNmíiáza.
1007. őszi és téli újdonságok megérkeztek.

*
M j

M i/: p-Ss: o
M * § §
lí

M
*
M!•!
M
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Cí ~
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LAJOS
utóda

Selyem, szövet és ) l  
fíanel blousokban % 

állandó nagy raktár

n «
11  sMO *

M

i w
Éri, M 

M 
M

— gr 
^  f”1'

Selyem, szövet és 
flanel blousokban 

állandó nagy raktár
Nagy választ valódi szőne tortátok és boáta . gyá§?kaJapokban | |

Állandó raktár

± 3 c$c± ± 3 c± ± J c± ± ± $ c± . ± & J c3 c.3 & c3 c$ c$ c± ± ±

X
X
n
x
X
X
X
*«
X

X
X
u

8
«

09.3>»C
"c/Jo

00*03

CÖ
ja>icnrt

X

Hoffherr és Schrantz §8
i * "I

T ö b s zö rö s e n  kitüntetve.

Minős többé lábfájás! í

*03N00,rt

bizományi raktára

M Á N  D L  E M I L
s z é n r a k t á r á b a n  

N y í r e g y h á z a ,  S z é c h é n y i j é n  8 .

*03NJ60

c
*03NI60:o

Ajánlja új V iktória sor- 
vető és legjobb m ütrágya- 
SZorÓ g ép e it  váltó kere­

kek nélkül,
répa, szecskavágóit és gőz- 

cséplő gépeit,
5 0 tK X « X X « K ^ K X K )0 ÍK W » K K « ím K

Szabói csvármegye legnagyobb

bútoráruháza
N y i r d £ y li á z á d, a

X
X
K

Vert a szabadalmazott ,,('IIASALLA“ rendszerű ezipök a 
iegíájósabb és legbütykösebb lábaknak is a legkényelme­
sebb viselet minden hibás alakulata lábakhoz. -
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Mérték szerint kapható raktáron I
egyedelánisitónál
N y í r e g y h á z a

i-----------------*_____ ________________ ____________________ l

Fülöp Dezső

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar­
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg­
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett,

A n. ó. közönség pártfogását k»vve. 
vagyok
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| Férfiszövetek e
g legújabb csikós, koczkás és § 
8  sim a kivitelben, 2

0  legnagyobb választékban, olcsó szabott g  
- árak mellett kaphatók a C

„ V e r s e n y á r u h á z b a r T
Nyíregyháza Parochia-épület.

H a z a i  g y á r t m á n y o k !
V a l ó d i  a n g o l  k e l m é k ! 

^oOOQOOOOSQOOOSOOOOOOOOOS!
NYOMATOTT P1R1NGÉR J. LTÓÜA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN,


	49




